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KUd^TRtai I tökön reggel. 1 | Hirdetsek árszabalyszennt vétetnek fel. 
líagytemető uteza 010 szám, ' Előfűtési ¿r t j Egyes számok kaphatók. 

Efasrv" M . k ü n v v n v o m r f » j J2«0«» é v r ö * frt — kv - Fúlóvre 8 frt 50 kr. i Som.* ¿a XMwJM a j Q m c & g t , N e g y e d é v r e x f g t g 5 kr> _ E g y f l a SJ5ám 4rft 5 k r 

Előfisetésí felhívás. j W t találhatja fel benne, mely o k - í k á s á t nélküli termelési ág, mely ha^ 

Lapunk a j ö v ö számmal n . i k , ; n á l h o g y Szarvas vá - j tározotlan hivatva v a n a gazdakö* 
év fo lyamának 2-lk n e j e d é b e lép V? l ™ * o l v a s ó k ö z ö n s é g e P ó t o l á s á t ezután U ö n s é g e n az a lacsony búzaárak által 
a lka lommal tisztelettel felkérjük' í a J S e m f ° g j a m e ^ v o n n i t ö l ü n k " ; ütött zsebeket mihamarább beheggesz^ 
punk olvasóit, h o g y előf izetéseiket m i - l A „ S z a p y a 8 w © l ö Ü 5 e t é 8 Í t e l t é t e l e i ; ; t e n i ' A c z u k o r r ó P a termelés hivatva 
h a m a r a b b megtenni sz ívesked jenek , ! Egész évre 5 frt - I V a n a k m t s é ® e s ' todságos, az uj 
l iogy a nyomtatandó példányok s z á m a i Félévre 2 frtSQkr t ö r v é n y < í U a l határtalanul nehezített 
iránt eleve tá jékozva lehessünk. A z ! Negyedévre I frt25kp' n &gy befektetéseket igénylő, az idő 
előfizetési p é n z e k lapunk k i a d ó h i v a J Egyesszám,1. . 5kp j s z e s z é l Y f ü g g ő , m a már igen ke^ 
talába CNa^vtemető uLc/a Mc) i r , * * j ves j övede lmet adó dohánytermelést miau«. ^ d t o ) i B i n o i o u i c z a o u , M z - j L a p u n k s z á m o n k é n t kapható n<unlrn 
s z á m Nagy M, n y o m d a ) küldendők, j L ő v e n f e l d S o m a , Kalmár Dániel K r c s - ! T 1 , , 
v a g y pedig nyugta e l lenében l a p u n k márik Endre, D ^ s n í ^ 
kihorclóumk^adandók á , Nagy Mihály üzletében. l ^ ^ á l S Z T ! « 

A z uj évnegyedben m u n k a t á r s a - ; Szarvas , 1893. Márcz ius 28. a f l z i k a í m u a k á b a n > t e t ö e m e s l d a d á . 

nknak t ö m ö n t é s e által k a n j u k l a - : M i M l f i J ó z s e f 08 S f t p s í k y J A n o a ! sokkal jár , de mert még ezek mellett 
púnkat élénkíteni 8 6 tekintetben : _ u ^ * . . . * . ' is nagy hasznot hajt, ép az által, 
clővQ is eklrulhaljuk, hogy ez u év-> " " - - , , , F ' 
negyedben munkatársaink c s a k n e m ! E g y t e r m e l é s i T 
niegkétszerezodni fognak. I A ! l • V i • m u n M t ^ Y ® » « 

i i i i A c z n k o m ' P a termeleseről kiv&-\a s zegénység sanyarú helyzetének ok* 
K ü l ö n ö s e n kell h a n g s ú l y o z n á n k , í n u n k szólani , mer i azt egy hatalmas \szerű javítására, H o g y a ezukorrépa 

h o g y lapunk nem szolgál egyo ldalú- j rugónak t e k i n ü ü k k ü z v a g y o n o s o d á s u n k ' t e rme lés mi ly eredménnyel j á r áll jon 
Jug egy társadalmi osztályt sem, h a J fe j lesztésénél fitt egyik birtokos példája, a k i ' a mult 
n e m ugy az mtelhgentia, valamint a z j A ezukorrépa termelés egy o ly j évben kisérletképen t izennégy kataszt-

iparosz lá ly és a gazdaközönség saját ¡ j övede lmezd , m a j d n e m minden k o c z ^ r á l i s hold területen termesztett 

TX P P 7 A jmet beszéd, ha beteg vagyok, engem ide-1csikkbe, aztán áttörünk a z aphganistani 

M IX l> L J\n jgesaé tesz és igy ha a szobát nem fogom csaták ós Mária Antónia által rendezett _ • elhagyni kivóvo egynehány udvariasságból!udvari bálokra. Különben a beszélgetés 
S z e r e m í q n w l v f f l l l i nálam tett hUogatást a kisasszonyok ki- 'folyama a körülményektől fog függeni. Azért 
v w w u k cö AmJ'caywcu;. zarolagosan Jennire, a szobaleányra, lesz- csak próbáljuk mog elkezdeni, (mondjak 

- Álarc Twain tóiyo | uek utalva, ki egy hangot sem tud né~; angolul.) 
Magukat a gyermokokot nem akarta roetűl. \ Jhmánat uram, nem Unnessboa meg-* 

látni, mivel féli, hogy rábírják, hogy vigye i ytepbenson ön fij?y valóságos an- [mondani, merve tartsunk itt rjstah németi 
Iiaza őket. Megdöbbenve értesült azonban ¿8y f t l ! ^«mpás egy gondolat! Háromszorosan pályaudvarba 
hogy a tanulás nom valami gyorsan halad 'fuRja a kikölötL dijat kupni, | Ekkor kopogtatás lmlatsaik ha ajtón 
mert }nr, a kisasszonyok gyűlölik az nn- ~ Köszönöm uram. Ha három hót, és Jenni bosszús arcczal lép a szobába, 
gol nyelvet, s legkovösbbú sem ördeklödiiük ttuulva íhuiól erre jár, csodálkozni fog, hogy; — Hoesánatot kérek — monda he-
Iránta, inkább ki sem mennek, és nem ^ m í*» szélkelep .humim mínsodi válloz- j vesen, 2 névjegyet át nyújtva ~ két be-
fogadnak senkit sem. itatást vitt véghez a hamis leányokon. v Umd liatal omber vau oda künn, s minden 

— Midőn én tanultam németül - - ; Schulczo megnézte óráját s rohant a Uron beakarnak jönni, de én azt mondtam 
mondá Stephenson asszony — eleinte ne - t pályaudvarra, hogy lene késsen a vonatrol.; nekik, h o g y , , , 
kem sem ment könnyebben, mig nem sze-1 II. í - - dear me, they aro, hszo vá-
relolt férjem kedvéért, ki német szárma- ; (KH nappal Ich'ohh,) ; gott szavába Margit, — tíossássa be az 
zá5U volt, mégis meg tanultam, f'gy bi- í Anna éa Margit szakadatlan buzgó^ urakat és mondja meg nokik, hogy azonnal 
zony; a szerelem egészen föl villanyozza; tággal tanulmányozták a grammatikát, mi ¡itt löszünk, Jer Anna, szedjük rendbe egy 
M embert és megkönnyíti a legnehezebb > közben egymást kölcsönösen biztosították; kissé magunkat, 
dolgot is, . tökéletes angol létükről, \ Jönni (egyedül) - - Mi a manót! Még 

- - H á t mégis mit tegyünk? kórdé j EUelt a két nap, az óra is VsH-at! örvendenek, ezeu ostoba urak látogatásán 
Hchulozo úr, ütött a mely ideire György és Vihmw lá- nak! Egyedül hagyjam a kisasszonyokat o 

Van egy jó eszmém,Holnap az egész togalásukat jelentették, durva népség társaságában? No már azt 
~ ~ Miről fogunk legelőször beszélni V j nem teszem, Kz a két fiatal ember teljes-

- - kérdé Margit izgatottan. ségge! meg van bolondulva. Az egyik ily 
házat rendbe szedem, aztán lefekszem, s 
vagy három hétig betegnek tétetem maga-
mat, A kisasszonyok eddig minden kérdé- j - Miről beszelnénk^? — feleié Anna, \ szavukkal üdvözölt; Jó nggolt Hvánoh Hogy 
pemro némettll feleltek. Egyszer majd ágy- Hát a vásárlásról, meg a vasutakrók!van a leedvos apósa? Az én apósom ? Shoo-
ban fekve, azt mondom nekik, hngy a n é - W á n belekezdünk a körutazásról szólói king! A másik igy szólt hozzám í J g w w * 



A z egyszer i ősz i szántással m e g -
munkál t fö ldbe tavasszal ho ldankint 
15 klg. magot vetett, tehát a m a g 
került holdankint , kilóját 25 krral szá -
mítva, B frt 75 krba. H á r o m s z o r i ka -
pálás és egyelés , 9 frt 10 krba, a v a -
súthoz f u v a r o z á s 7 k i lométer távo l -
ságró l 15 frt 5 0 kr., szántás & b o -
ronálás 3 frt 5 0 krba. Tehát ö s szes 
költség volt ho ldanként 50 frt 35 kr. 
Meg jegyzendő , h o g y m i n d e n további 
é v b e n kevesbedn i f og a k iadás és 
igy természetes , h o g y a j ö v e d e l e m 
emelkedik . 

A ho ldankén l i termés volt 180 
métermázsa , m e l y n e k mázsá ját a c z u -
korgyár 8 0 krral váltotta be. Egy ka-
tasztrális ho ld tehát nyersen hozot t 
144 frtot e b b ő l l evonva az 5 0 frt 35 
kr. kiadást, maradt ho ldanként tiszta 
j ö v e d e l e m 8 3 frt 55 kr., mi o ly ki-
v á l ó a n fényes e redmény h o g y a ma i 
v i s zonyok között semmi fé le m á s ter-
m é n n y e l el n e m érhető. 

Azt a z o n b a n határozottan állít-
hatjuk, h o g y a n a g y o b b termelőné l is 
n é m i k ö r ü l m é n y e k vá l tozásával az 
e redmény m é g k e d v e z ő b b lehet, mert 
j ó b b lehet a kiszedés, h a tiszta és szá -
raz időben t ö r t é n i k ; o l c s ó b b a vasút -
h o z va l ó szállítás, h a a termelő te-
rület n incs annyira mesze az á l lomáshoz , 
mint az említett b i r tokos földje. 

B ő v e b b lehet a termés, h a a l eg -
n a g y o b b fe j lődés k o r s z a k á b a n h o s s z ú 
szárazság n e m uralkodik. É p e n azért 
lega jánlatosabb , h a a c z u k o r r é p a k o r a 
tavassza l , l éhát a j e l en időszak-

ban, a mikor a fold c z u k o r r é p á h o z a j 
legalkalmasabb, vettetik, mert igy az 
már jun ius közepé ig tel jesen ki fe j lő -
dik és elér jük vele azt a czélt, h o g y 
a nyári n a g y melegség ártalmaitól 
m e g ó v j u k . D e igy is figyelembe kell 
vennünk , a gazda haszna mellett, hogy 
1 4 ho ld termelés mellett a s z e g é n y 
munkásnép napszám és f u v a r b a n 6 1 4 
frt 40 krt keresett. 

A n a g y o b b birtokosok igen k ö n y -
nyen termeszthetnek 3 0 0 0 kataszt -
rális h o l d o n czukor .épát , tehát m u n k a 
és f u v a r b a n kereshet e mel lett a nép 
egy é v b e n mintegy 13 ,000 frtot, mely 
kereset be fo lyását a társadalmi életre 
szükségtelen b ő v e b b e n fejtegetnünk,, 
kü lönösen figyelembe v é v e azt a kö-
rülményt is, h o g y e m u n k á k által a 
nép aratástól e l fogva s incs . 

A z o n b a n még t é n y l e g e s e b b e n j ö -
v e d e l m e z ő b b a c zukorrépa termelés 
a kis gazdára nézve , ki azt saját ke -
ze lésében 1 — 2 holdas területen űzi, 
mert ott m é g minden k iadás a c sa -
ládnak marad m e g ; a szántást , ka-
pá lás t kiszedést, fuvarozás t a g a z d a 
m a g a v é g e z v é n házi lag, a ho ldan -
kénti tiszta j ö v e d e l e m 1 3 0 — 1 4 0 frtra 
emelkedik. 

Gondol ják m e g tehát gazdáink a 
fentieket és terriieljenek miné l több 
czukorrépát O . U -

H Í R E K . 
— A Melján harang Az evang. egy-, 

ház Thury János budapesti harangöntőt 
lehivatta, hogy a megrepedt Melján ha-

rangra vonatkozólag véleményét meg hal-
gassa. Thury megvizsgálván a harangokat 
constatálta, hogy azok nem összhangzók 
a mennyiben a Melján >d», a Potoczki 
» f» , az I. Egyházi »gisz», s a II. Egyházi 
>h» hanggal bír. E körülmény miatt a 
harangöntő a Meljan harang újra öntését 
véleményezte, még pedig aként, hogy an-
nak valamivel nagyobbra való öntésével a 
»cisz» hangot fogják elérni s ugy az össz-
hang valamivel tűrhetőbb lesz. Az egyház 
ezekután a harangot, kilóját 1 frtért szá-
mítva eladta a harangöntőnek oly kikö-
téssel, hogy azt újra önt^e, kilóját 1 frt 
60 krjával számítva köteles átaladni, Thu-
ry még azonkívül szálitási dij czimén 200 
forintot fog kapni. Ami a föliratot illeti 
az ugyanaz lesz a mi eddig is volt csupán 
csak az ujraöntési záradék lesz még 
rávezetve. 

— Kinevezés. Wandlik Lászlót a 
bszentandrási takarékpénztár pénztárosát 
a gyulai kerületi bete;segélvző pénztár 
igazgatósága Szarvas község pénztári biz-
tosául nevezte ki. 

— Tanitó egyesület Városunk taní-
tói f. hó 26-án értekezletre gyűltek össze, 
melyen elvben kimondották, hogy a tani-

I tó-egyesület megalakítandó. Az értekezlet 
¡ezután kiküldött egy három tagu bizottsá-
got (Mocskonyi Ágost, Benka Pál, Molnár 
János) hogy javaslatot dolgozzon ki arra 
nézve vájjon az egyesület a békésmegyei 
tanitó-egyesület fiókja avagy önnálló egye-
sület legyen. Az alakuló gyűlés ma délu-
tán 4 órakor fog meg tartani. Ismervén a 
fiókegyesületek tevékenységét a magunk 
részéről az önnállóság kimondását ajánljuk. 

— A Königswarter-féle birtok meg-
vétele ugy látszik elfog maradni amennyi-
ben a báró kataszteri holdanként 325 fo -
rintot kér 3 évi törlesztésre, a szarvasi 
gazdák pedig egyre-másra csak 200 forin-
tot hajlandók adni. 

hezemre esik, hogy atyja nem látta fivéremet, 
midőn öcsém tegnap a hollandiai kereskedő 
üzletében volt." — Ezer milliom! kiáltám 
dühösen — én önöket uraim nem ismerem, 
és önök sem ismerhetik atyámat, mert az 
már rég meghalt. Aztán meg tudják meg 
uraim, nekem hál'Istennek semmiféle apó-
som nem volt s nem is fog lenni! Szégyel-
jék magukat, hogy egy lánnyal kötődnek, 
a ki önöknek mit sem vétett. Ekkor mind-, 
ketten füleikre tették kezüket és könyö-
rögve mondák: nMi atyánk, ki vagy a me-
nyekben, szenteltessék meg a te neved* stb. 
Nos, hát én ezen bolond fiezkókat szemmel 
fogom tartani. 

Kimegy s bebocsátja az ifjakat. 
Vilmos: Egek ura ! Milyen kerepelő 

masina, kíváncsi vagyok, mi mindent fe-
csegett össze-vissza ? 

György: Biztosan j ó l leszidott ben-
nünket. 

Vilmos: Mit gondolsz, melyik nyelvtan 
szerint fognak beszélni a leányok ? 

György; Azt hiszem OllendoríT sze-
rint. Vilmos: És ha nem? 

György: Űgy elvagyunk veszve. 
A leányok belépnek, könyvvel ke-

i-ükben. A két fiú meglepetve nézi Őket, 

György szeme hirtelen a könyvekre esik; ' 
halkan, örömmel odaszól Vilmoshoz, 

— Te, Ollendorff! 
Ünnepélyes csend. Végre Anna meg-

szólal : 
(Vilmoshoz): Jó reggelt uram, igen; 

örvendek, hogy önt láthatom. 
Vilmos: Jó reggelt kisasszony. Igen 

örvendek, hogy önt láthatom. 
Miután ugyanezen üdvözlést váltották 

egymásközt Margit és György is, egy hosszú 
pausa állott be. 

Végre Margit könyvébe kandikálva 
igy szól : — Foglaljanak helyett uraim. 

Mindnyájan leülnek és halkan e g y -
nehány phrázist dadognak el, gyakran szü-
netelve, hogy gondolkozzanak, vagy a köny-
vet felüssék. 

Ezalatt Jenni valahonnan egy rozsdás 
puskát keresett elő és belopódzott a szo-; 
bába épen, midőn György azt kérdezte Mar-
gittól, hogy >hogy van kedves veje ura?< 

— „Köszönöm vőm egcsséges" 
Margit: (Vilmoshoz.) A kereskedő szép 

kutyája van-e önnél tagy a csontos ácsmes-
ter tanítványa anyjának dühös kutyája ?u 

Vilmos; (magában, németül.) Hohó 
; meg akar bennünket fogni. Nem Ollendorff 
; szerint b e s z é l . . . Ilisz igy elvagyunk veszve! 
j György : Nálam sincs a , . . kutyája a . . . 

(Magában, németül.) Ördög és pokol! Hisz 
ez nem a mi nyelvtanunk szerint megy. 
Mit csináljak?! (Hangosan angolul.) Nekem 
sincs kutyám. Megbocsásson, de az én nyelv-
tanomban sincs semmiféle kutya. 

Maradjunk csak a mi nyelvtanunknál, 
Anna hangos nevetésbe tör ki. 
Jenni: (magában.) Goddám I Hát hal-

lott már az ember ilyen ostoba fül és fark 
nélküli beszélgetést. 

— Margit: Nekem volt . . . 
Erre a többiek, Margittal egyetemben, 

nagy vidáman rákezdik szavalni: — „Ne-
kem volt neked volt, neki volt.a Jenni ijed-
ten leesik székéről, mialatt a puska nagy 
zajjal a földre zuhan. A négy rajtakapott, 
meglepetve állt. 

Tablpaux! 
Vilmos, ki legelőször volté észre a 

helyzett gonosz voltát, Jennit oda hivla, s 
egy tallért ad neki. György ugyan ezt teszi, 

— Láttál valamit szép leányka ? kérdi 
angolnl Vilmos. 

Jenni: Semmit, (magában) Nagyszerű 
fiatal emberek. 

Vilmos: (Egy aranyat ad neki.) 
Jenni: Uraim, fogadom, hogy néma 

és süket leszek, mint a sir. (magában.) 
mily nemes urak! 



— Esküvő. Pollák Marczi orosházi 
terménykereskedő márczius hó 26-án ve-
zette oltárhoz Szemző Gizella kisasszonyt 
Szegeden. 

— A szarvas-mezőhegyesí vasút. E 
vasút társasága hosszabb tanácskozások 
után abban állapodott meg, hogy miután 
>az arad-csanádi egyesület vasúttal a közös 
állomás létesítése tekintetében túlkövete-
iés folytán megegyezésre nem juthatott: 
Mezőhegyesen küíön állomást — teljes föl-
szereléssel — létesit. E határozat követ-
keztében pótbejárás vált szükségessé mely 
meg is tartatott. 

Fontos hir a gazdáknak. A szolnoki 

lentette, hogy agyonlövi magát és haza 
sietett. Bezárkózott a kamarába s mikor 
felesége belépett a kiskapun . . . egy nagy 
durranás hallatszott a kamarában. A dur-
ranás után 4—5 percznyi csend követke-
zett. Ezután kinyilt a kamara ajtó s azon 
kilépett a férj, — ki feleségét össze szidta 
a miért a durranás után nem jajveszékelt. 
— A z öngyilkos jelöli, hogy a puskapor 
árát megtakarítsa, egy marha hólyagra 
ütött rá bottal. 

— Útlevél. Roszjarovicz Sámuel hely-
beli lakos Romániába útlevelet nyert. 

— Vásárjainkról. Lapunk egyik szá-

gazdasági egylete elhatározta, hogy Szolno- m á b a t l f e l h i v t u k a ^ s é g i képviselőtestü-
kon egy - részvényekre alapított - czu- l e t f l gY e I m é t arra, hogy felette kívánatos 
korgyárat létesít. A vállalat, melvnek élén i V o l n a ' h a vásárjainknak 3. napon kermtiili 
Jász-Nagykun-Szolnok vármegye 'főispánja j ¡.art 'siértfolyamodnánk>iaiSt0riumho7. Eb-
áll, hatszázezer forint alaptőkét igényel, b e l i k i v á s u n k ugy látsz.k viszhangratalálta 
melynek ' / . - «d részét egy külföldi bankár m e n n Y i b ™ a szarvasi ipartestület megkereste 
már aláirta, a fennmaradt 7,-ad rész - 1 a v á r o s i b á r ó s á g o t miszerint eziráayban 
kétszázezer forint erejéig pedig a Szoinokj* ^ „ ¡ Z ^ Z ^ A n ^ (298 
környékén lévő nagybirtokosok és gazdák ^ ^ . y . m i r t A f U a m e z d 

fognak részvényeket jegyezni. Reánk gaz- k a k ö z e p e ü e a m e g v a d u I t l o v a k á U a I 

dasági szempontból fölöttébb fontos e vál-
lalat, mert a czukorrépa termelést van hi-
vatva meghonosítani. 

— A földmivelésügyi m. kir. minister 
állal eszközölt uj beosztás szerint Békés-

földre sodortatott és fején a súlyos műszer 
(henger) több sérülést okozott. E sérülések 
következtében nevezett tegnap elhalt. 

— Roncsolótozoklob. Ujabb megbete-

\ Az egyesület társalgó-terme. 7. A jubelium-
rendező bizottság tagjai, az elnöknőknek 
felajánlott ezüst koszorúkkal. 8. A benla-
kó növerdékek hálóterme. Ellinger Ede 
fényképei után.) — »A nőképző-egyesület 
története.» — »Vái^ossy Mihályhoz.» 25 
éves igazgatói működésének emlékünnepé-
re. Költemény Rudnyászky Gyulától. — 
»Ottilia néni.» Elbeszélés. Irta Bodon Jó-
zsef. — »Várkastély a Kárpátokban.» Re-
gény Verne Gyulától. (Képpel.) — »Az or-
szágos nó'képző egyesület tanintézete.» 
(Képpel: A nőképző-egyesület épülete Bu-
dapesten, a zöldfa-utczában.) ~ »A Bedő 
Albert jubileumára készült emlék.» (Stróbl 
Alajos szobor müve, metszette Morelli 
Gusztáv.) — »A távol keletről» üli levelek. 
Gróf Széchényi Andortól, — »Vámossy 
Mihály» Szalay Károlytól. (Arczképpel). — 
Irodalom és művészet; Közintézetek és 
egyletek: Mi újság; Sakkjáték: Képtalány, 
stb. rendes rovatok. A Vasárnapi Újság 

•előfizetési ára negyedévre 2 frt. a Politikai 
Ujdonságok-kál együtt 3 frt. Megrendelhető 
a Franklin-Társulat kiadóhivatalában (Bu-

idapest, egyetem-utcza 4 szám.) 

megye a 9~ik Kultúrmérnöki kerületbe gülések: Ponyiczky Zoltán (192) Szakács 
esett Arad székhellyel. A kerület vezetője Márton (928) Beteglétszám 3. 
To-mka Emil kir. kultúrfőmérnök. 

~ B.-Szentandrás képviselő testülete A* 
f. hó 28-án közgyűlést tartott, melyen a j H O C t a l O m e S mUVeSZOt. 
községi számadások vizsgálásáróls a községi r . , 
életről szólójelentések olvastatott fe l A „Vasarnapi UjSag" márczius 29-

— Kinevezés. A kir járásbíróságunk- iki száma 13 képpel, a következő tártá-
hoz végrekajtóul Hólcsi Arnold budapesli kir. > lommal jelent meg: »Az országos nőkép-
jűrásbiróságivégrehajtó neveztetett ki, jző-egyesület jubileuma.» Mikszáth Kál-

~ Uj divatú öngyilkosság. T.-Komló-jmántól. (8 képpel: 1. Gróf Teleky Sándor-
s m a napokban egy nő felkereste a kár- 'né. 2. Veres Pálné Barabás Miklósnak az 
tyaasztalnál férjét s arra kérte, hogy hagy- íegyleti ház dísztermében levő festményei-
jon fel a kártyázássá!. A férj nem akarta ¿után. 3. Az országos nőképző-egyesület vá-1 
a jó társaságot elhagyni s igy összeveszett llasztmányi ülése, 20 arczképpel. 4—5. A! 
feleségével. Végre a férj felugrott s kije- i növendékek csoportozata tantermekben. 9. 

C S A R N O K . 

A hét könyv kérdése. 
(Folytatás.). 

IV. 

Jászai Mari: 

Ha minden könyvemet, ha Shakespe-
ret, Byront, Byron Cain-ját is el kellene 
vesztenem, még ragaszkodnám a Bibliához 
— ha azt is elveszteném, még megkísérte-
ném megmenteni belőle a »Ruth» könyvét 
de ha ez is lehetetlen volna — határo-
zottan uj könyvtárt szereznék. 

Mindnyájan egy kórusban, nevetvej — Jenni egyedül végzettel mindent, 
szavalják. Mondtam én, hogy ő egy kis boszorkány. 

— „Nekem volt, neked volt, neki voíf, jElsem képzelheti, ez a csodagyermek már 
nekünk volt, nektek volt^nekik volt* . . . .az első két napon, mennyire vitte a le-

III. 'ányokkal. Egy hét elteltével egész jól be-
{Ilárom héttel később.) széltek angolul. 

Mialatt Stephenson asszony az ágyat — Csodálatos, de kivel társalogtak? 
őrizte, a fiatal urak naponta eljártak a le- — Kizárólagosan Jennivel. Engem 
űnyokhoz és elcsevegtek velük angolul, jcsak néhány perezre látogattak meg na-
(iyakran elmentek sétálni és vasárnapon-; ponkint 2—3-szor. Jenni folyton biztatott, 
ként kétszer is a templomba. Mivel azon-;hogy ne gondoljak semmivel, csak bízzam 
bzn Jenni gyakran elfogadta a tallérokat, a reá az egész dolgott helyt tlesiti ő a tár-

\ a leányokat, kik a két fiatallal éppen sé-
tájukat végezték. 

[ Ezalatt azonban a szerelmes pár vissza 
tért, s szobájukba letelepedve, beszélgettek 

házi asszony semmit sem vett észre és a 
leányoknak az angol nyelvben tett nagy 

saságot is. 
És valóban eddig nem is vágyódtak 

elöhaladását a szobaleány kegyes eljúrásá- *** ^ E s t e e l m e i 2 t e k f 1 á ni< 
nak tulajdonította. A 21-ik napon végre i & vasárnaponként két^er is a templomba. 
elhagyta az ágyat és a leányok után n é - j ° e hit még, hogy nézlek ki? Arczuk 
zett, kiket azomban seholsem talált. P™«. járásuk ruganyos. Egy szóval 

— Valószínűleg elmentek sétálni Jen- mondhatom, hogy nála/« nagyon jó találjak 
nivel, gondolá magában. | magukat. 

Ekkor kopogtatás hallatszott és az) — Igazán nagyon örvendek. De hát 
ajtón Schulczo ur lépett be, pontosan aj hadd lássam már őket, azt hiszem most 
mint igérte, Mondja hogy szavát inegtar- már nem fognak haza kívánkozni. 
totta, eljött és reméli, hogy a háziasszonyi — De nem ám! Még erővel sem le-
terve sikerült. íhetne Jennitől elválasztani őkel. Most is 

— Hogy síkerült-e ? — mond* büsz- vele szaladgálnak vala merre. Menjünk, 
kén Stephenson asszony. —Meghiszem azt. > keressük fel. 
Ilyet, uram ön még nem látott. A csoda-
dolgokkal határos. Ezt a gondolatot való-
sággal az isten sugallhattta nekem. 

— Igazán?! Nagyszerül De hát hogy 
történt tulajdonkép? 

Jenni éppen a tallérok számlálásával 
vol telfoglalva, midőn kitekintve az ablakon, 
az ő tudta nélkül felgyógyult gazdasszo-
nyát és vele Schulcze urat pillantotta meg. 

Ilalál sápadtan rohant el, fclkeretni 

\ a költészetről, zenéről, virágokról, de ter-
jmészetesen legtöbbet a szerelemről. 
I Margit épen György nyakkendőjének 
) megigazitásával volt elfoglalva, midőn Schul-
jeze ur a gazdasszonnyal, a nyitva hagyott 
| ajtón beosont. 
\ Anna • (angolul Vilmoshoz.) Mond hogy 
| szeretsz. 

Vilmos; Szeretlek nagyon szeretlek I 
fis te? 

Anna: Kimondhatlanul! 
Stephenson asszony kiakar törni, de 

Schulcze úr visszatartja. 
Margit: (Györgyhöz.) Oh mily boldog 

vagyok és mennyire szeretlek! 
Schulcze ur: (halkan a gazdasszonyhoz.) 

Semmi kétség, remekül beszélnek angolul, 
Jenni egy páratlan leány. 

Stephenson: (elfojtott dühvel.) Eleve-
nen nyúzom meg, ha ölembe kerül. 

Anna: Jertek kedveseim, énekeljünk, 
mulassunk! 

Mindnyájan felállatlak s megfogva 
egymás kezét, énekelnek. Ekkor előlép rej-
tekéből Schulcze. 

— Hohó — ! 
A leányok, a mint meglátják, öröm-

sikoltással futnak karjaiba s nyakába ug-
rálnak. A fiatal urak ugyanezt teszik. 



3. Tacitus Históriái 
4. Humbaldt-Kosmosa. 
5. Shakspere Hamletje. 
6. Goethe Faustja. 
7. Heine Lazarus-dalai, 

tönkre jutni. Megtartom Szlnte-Beuve mun-
káit mint irodalmi gourmandise-t, 

XI. 
Váratli Antal; 

1, János apostol *'»Apocalypsis»-e, 
Shakesp ere *HamleU-je, 8. Goethe »Fa-
ustja», 4. Lessing »Laokoon»-ja. 5 / Ilugo 

Komócsy Jő$sef\ j»Les miserables,» Q, I\ Lati »Aziyadé,» 7. 
1, A Biblia, Hitem, vigasztalásom 6a Vörösmarty »Cserlmlom-ja, 

Ha ogy uj világpusztulás eltürünó az 

VIL 

V. j 
Koma Andor: \ 

Ön, megtisztelő kérdezésével körül-
belül olyan lelki állapotba dönti az embert 
aminőbe a balladabeli Pókainé jutott, mi-
kor az egyik fiát megmenthette volna a 
haláltól, ~ de hát melyiket? 

Mely kedves könyvek iránt legyek 
hálátlan? Mert nincs rá mód, hogy hét^ 
könyvet nevezve meg, valamennyit meg- j reményeim könyve. } t - r - , 
nevezhessem, amely nekem legkevesebb, 2. PetűQ versei. Nemzeti büszkeségem jegéw minjenaeget s csak ez a bet könyv 

Ámde, hogy valamiképea segitsek ma- ós gyönyörűségem könyve, j m a w m a ion; egy uj jsten megtanulhatna 
gamon, elhagyom a legealegkedvewbbeket. 3. Horatius Flooous müvei. TWcd&uie- ogy uj világot teremteni. 

Gőlho, Heine, Petíifl ós Arany verses küny-jtara könyve, I _ XII. 
vei ezek, Ezeket nem sietnék megmenteni 4. Puskin »Anyogln-je . Fájdalmam í &surtj Dmm 
ama fantasztikus katasztrófa elől, mert könyve. f \ « a valami bri-vőlotlen mindon kfiny-
ezekec jobbára kivülről tudom. A mint a] 5. Heine versei. Ábrándjaim könyve. ,vomtü, racgvuJm kónyawntono, - - moglar-
vész elvonult rö-tün papírra tennék eaek-l O.Dickens »dopperüeW Dávid*-ja, | tanok egy kütetot, h?t épen hót., künyvo 
bűi 'egy szép' kfs anthologiát. Még tán Mulatságom könvve. j foglal magában. Eogy londoni kiadta 
Horatius Flaocas néhány earmenjével is j 7. Komóesy »Szerelem könyve», ön-.,Shakespeare minden darabját kulun kutoL-
megszerezném a kötetet. Megmenteném | zésem könyve, Képmutató volnék, ha oat ;bon. Abból ón hetet egybe kütüttorn. Az a 
„ ó n b a n ' s nem ¿hajtanám megmenteni. ¡kötet velem jár minden utamon. Tartalma 

1, Az uj testamentomot; 5 j Hamlet, Rome^és Júlia, OtholloJ Lear, 
2 , D i c k e n s »Copporfield Dávid »-ját; I "V Hl. 'Machbeth, Julius Caesar ós Velenczoi 
3, Macaulay > Anglia Uirténelé.-í; \ miak lllús tlUmo) \ | kalmár. 

t é n e t / ' t C a r l Y l 0 > F l ' a n C 2 Í a f ° r r a d a l Ü m ^ 1- H M b c i t S l , c n c e r : > B 0 v e z C l 0 
n G V."Tacitus »Germániá»-ját; j wooriologliba.. Soha könyv nagyobb ha- j 

ö. Shakespere drámai müveinek ogy j tással nem volt reám; kiirtott belólem . 
i?en vaskos kötetét (Hamletnek okvetlenül [ minden fanatizmust s rátanilott arra hogy , 
benne kellene lenni) ós - j minden, ami történt, előre viszi az embe- j 

7. Robinson Crousoét, hogy legyen risóget. 2. Volney: »A Huinak*, minden; 
mit olvasni a fiamnak is, (Néhány évig j vallási elűitéletot kipusztítottak a keblem-> 
még én olvasnám fel neki; azután ü o l - iböl . 3, Spinoza; Kthikája ráoktatuU arra; 
vasná fel nekem.) ¡'hogy minden transcendeutális káté nélkül;. 

íme, ez őszinte válaszom. Kétségben | s rendben lehet tartani a bostiát. 4. Dar- ; 
hágy ugyan magamat is a felöl, vájjon Uvin: »The origin of mau», az emiitett »ha-; 
o k o s - e de mégis esak megoldása egy igen j rom könyvnek megadta a piedestált, n., 
nehéz kérdésnek. ¡Marx: »Das KapitaU és fl. Zola; »Germi- ; 

v r náJia» betetőzései ax előző könyvek Jilozo-' ind: 8-20 d. e. 11-1» ü. o. ö-uB o*t& 
, , 1 . „u '/. In. CbuI»» érk- Ü'20 > 13-50 > 1U .'i0 » 

Vcigchberg Leot ' fiájának. Marx a oemzetgasduwaU, / o l u . J ^ 
t. Mózes II, könyve ós Jezsaiás könyv e j a» irodalmi igazságokat szűri le a világ- M . lQ . ,y 
2 Aristophanes Madarai. M ü z e s ' / o l a " k L ' U ü ' j • »«*« ^ I n VR«««!!«! vnn Q7U7 ÍSaolnük órk; tMft 

| » ind; 11-40 

(Vó«n,) 
. y-a -M-.̂ T̂ .̂ .̂ S-â - rrjíHig 

Vasúti menetrend. 
Évvé nyes 1892. október 1-líU kazilvo, 

Saarva$-Mcgütih\ 
7401. v. v. 

Snarva« indul: 9 íH- d. o, l'ÍU cl n, 
IVIokö.Túv érk: 10'SÜ * ».«á » 

Mezőtúr-tiwr vas, 
T « « , v. T402, Y. 

indul; lsá'30 d. u. 5vt0 d. u 
Saarvas órk: * ő'ÖO » 

Arad-Jindapest, 
í)01, gy, 603. BZ. Ö05, sí5 

> 
> 

i —Ui. -ja. —^gBHg 

Setmleze úr kivAntja magát s félig bosszús j 
hangon mondja: ^ 

— Hagyjatok gazficskók! \ 
— Nem addig — mondja György ~ í 

a mig családjába nem fogad bennünket 
Margit \ Helyes, György, csak kitartás 
Anna; Bátran Vilmos, Jól megy, 
Schulc06\ Nem bánom no, hát hadd 

teljesedjék kivánságtok, hisz; ki tud nektek 
ellentállni? 

Eközben előkerült Jenni, köt Stop 

7-dik könyvem van 
IV, 

Murai Károly; 

Dickens regényeiből hét kötet. 

D n StiUer Bertalan: 
Nem lóvén oly szerény, mint tiszteli 

szerkesztő ur, a képzelt irodalmi eatae- J Cliahgk 

lysmából nem 7 könyvet, hanem 7 szerzőt | 
óhajtanék magamnak megmenteni. Ezok : \ 

1. Goethe, aki által az élet ós hi-1 
vatás ideghajszájáhan mindig megtalálom j 

1-ift d. u. llüö éjjt»l 
U. u, » 

•̂íio > lá-ij» » 
404 » 9 00 » 

* sí-ai » 
Ua»pe«t órk; 1-ÖÜ d. u. 7*33 oalo ö'üO re 

| 602. gy. 604, 600 w 
\ B u d a p e s t ind; 1*65 cl. u. 8-JO d. q. í)'3U osu 
; SzoXnoH órk; 3*öíl » U Oí * lá'Sö ójjo 
< Moüq-XAv órk; 4 47 > 12-17 d. u. S-Üfl » 
i > ind; 4*48 * 1*24 * * 

¿rk J fi-öá > 1 - » > S.3B > 
ind: 5-Ö7 » 913 » 3-5Ö > 

henson asszony egy sarokban jó lessidutt,. ^ 
De midőn meghallotia, hogy mily kedvező ja lelki egyensúlyt, s a világnak kristály-
fordulatot vett a dolog, felhagyott a dor-uiszta derült képét. Rokonabb hozzám 
gátlással, s szerencse kivánatát fejezte ki m i n t a n a g y hellének. 
Schulcze úrnak. 

~ Köszönöm asszonyom, Most a két 
leányom elvesztettem, s helyettük két sem-
mirekelő fiat kapok, De nem bánom no l 
megbocsátok Jenninek is, ennek a furcsa 
nyelvtani tónőnek. 

— A mi házasságszerzőnkről, majd 
gondoskodunk mi, mondá Vilmos, 

— Stepheson asszonynak is hálával 
tartozunk, mert az ö betegségének köszön-
hel jük szerencséket. 

Mindnyájan] Éljen a papa!éljen Jön-
ni! éljen a házi asszony, éljen OllerulorlY 
és éljenek a nyelvtan szerzők! Háromszor 
éljen a szép angol nye lv ! , 

„Nekem volt neked volt, neH volt ne* 
neMhik volt, neMoh volt, nekik volt!,,. 

N4raolh(51 fordította * 
JSpsfein Mildóp. 

mint a nagy hellének. 
% Shakespeare, a hasonüthatlan, ki-

nek szellemszárnyain a lót mélységeit és 
magaslatit világfeleclten befutom, 

3. Arany János, aki mély és tiszta 
mint hegyi tó, melyben az örök szeplőtlen 
havasok tükröződnek, 

órk: Ü'57 o>o 3*43 > 4 Öá regg&l 
_ " t -- . - . í r « ".» 

Felelős szórkosztő Mihálfl József 
Laptulajdonosok 

Sápszky János és Mihálfi József 

Nyiltt ér*), 
rovat alalt Malöltckórt ívm vállal fu-

lolösógot a r m h 
A »Szarvas Vidéke» mull hu 

iki számálma *Azok a vizsgái elnökük» 
4, A biblia, különösen a zsoltárok ésí^zim alatt megjelent újdonságra voiuUkn 

próféták, ahol az istensóg eszméje logho-Uylag [elhívom uz »Kgy szülőd aláiránl 
nosabban mutatkozik az emberi szívben, 

5, A regényírók közül Dickens láng-
szivével, arany humorával, Dávid Copper-
field-ját a világ legszebb regényének tartom, 

G. A bölcsészek közül Schopenhauer 
kinek mély szellemiéit pesszimizmusát per 
antilhesim élvezem, besugároztatván azt 
az előbbiek derűs mosolyával, 

7, Még a kritikusokat sem hagyom 

hasanáló, előtlom mindozideig inmnpullim 
urat, hogy részletesen jelölje meg »ama-
szomorú emlékű szereplésemet, mely 
szavai szerint Rölét hőinkkel van fúlja« 
győzve ev, egyhúzuuk LörLúnelóbeu», mivel 
ellenkező esetben alja$ rágalmazónak nyil-
vánítom, 

Szarvas m 3 , Már, hó 20-én, 
Xílenh Józsefi 
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